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The Gospel According To Mark 

 

Chapter 4 

 

1 

(the side of) dy (on) le (teaching) Plm (He) awh (began) yrs (but) Nyd (again) bwt 
(crowds) asnk (unto him) htwl (& were assembled) wsnktaw (the sea) amy 
(Himself) hl (to sit) btn (He would go up) qond (so that) Kya (great) aaygo 

(standing) Maq (the crowd) asnk (& all) hlkw (in the sea) amyb (on a boat) atnypob 

(of the sea) amy (the side) dy (on) le (the land) aera (on) le (was) awh 
2 

(in the parables) altmb (them) Nwhl (He was) awh (& teaching) Plmw 
(in his teaching) hnplwyb (He) awh (& said) rmaw (many) ygo 

3 

(to sow) erzml (a sower) aewrz (went out) qpn (behold) ah (Listen) wems 

4 

( the side) dy (on) le (that fell) lpnd (there was some) tya (he sowed) erz (& when) dkw 
(& ate it) htlkaw (a bird) atxrp (& came) ttaw (of the road) axrwa 

5 

(the rock) aews (on) le (fell) lpn (but) Nyd (other seed) anrxa 

(soil) aera (there was not) tyld (where) akya 
(because) ljm (it sprouted) Ulb (an hour) htes (& son of) rbw (much) ygo 

(of soil) aerad (depth) aqmwe (was) awh (there not) tyld 
6 

(it was scorched) amx (the sun) asms (but) Nyd (arose) xnd (when) dk 
(it dried up) sby (roots) arqe (to it) hl (were) awh (there not) tyld (& because) ljmw 

7 

(& came up) wqlow (the thorns) abwk (among) tyb (fell) lpn (& another) anrxaw 
(yielded) bhy (not) al (& fruit) arapw (& they choked it) yhwqnxw (the thorns) abwk 

8 

(ground) aera (on) le (fell) lpn (but) Nyd (another) anrxa 

(fruit) arap (& it yielded) bhyw (& grew) abrw (& came up) qlow (good) atbj 
(of sixty) Nytsd (& some) tyaw (of thirty) Nytltd (some) tya 

(of a hundred) aamd (& some) tyaw 
9 

(is) tyad (whoever) Nm (He) awh (& said) rmaw 
(let him hear) emsn (that hear) emsnd (ears) anda (to him) hl 

10 

(inquired of Him) yhwlas (by themselves) Nwhydwxlb (but) Nyd (they were) wwh (when) dk 

(that) wh (about parable) altm (the twelve) htroert (with) Me (with Him) hmed (those) Nwnh 
11 

(to know) edml (it has been given) byhy (to you) Nwkl (Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (& said) rmaw 
(but) Nyd (to outsiders) ayrbl (of God) ahlad (of the kingdom) htwklmd (the secrets) azra 

(has been) awh (in parables) altmb (thing) Mdm (every) lk 
12 

(& not) alw (they shall see) Nwzxn (seeing) Nyzx (so that when) dkd 

(they shall hear) Nwemsn (they are hearing) Nyems (& when) dkw (they shall see) Nwzxn 
(they shall be converted) Nwnptn (unless perhaps) amld (they shall understand) Nwlkton (& not) alw 

(their sins) Nwhyhjx (to them) Nwhl (& shall be forgiven) Nwqbtsnw 
13 

(parable) altml (it) hl (you) Nwtna (knowing) Nyedy (not) al (to them) Nwhl (& He said) rmaw 
(shall you know) Nwedt (the parables) altm (all of them) Nwhlk (& how?) ankyaw (this) anh 

14 

(sowed) erz (the word) atlm (who sowed) erzd (the sower) aewrz 
15 

(these) Nylh ( of the road) axrwa ( the side) dy (upon) led (but) Nyd (these) Nylh 

(& when) amw (the word) atlm (in them) Nwhb (who had been sown) aerdzmd (are they) Nwna 
(& took away) lqsw (Satan) anjo (came) ata (at once) adxm (they heard) wemsd 

(in their hearts) Nwhblb (that was sown) aeyrzd (the word) atlml (it) hl 
16 

(these) Nylh (were sown) werdza (the rock) aews (that upon) led (& those) Nwnhw 
(the word) atlm (they have heard) wemsd (who when) amd (are they) Nwna 

(it) hl (receive) Nylbqm (in joy) atwdxb (at once) adxm 
17 

(in themselves) Nwhspnb (roots) arqe (to them) Nwhl (& there are not) tylw 
(there is) awhd (& when) amw (they abide) Nwna (of a time) anbzd (but) ala 

(because of) ljm (persecutions) aypwdr (or) wa (distress) anulwa 
(they are offended) Nylsktm (quickly) lge (the word) atlm 

18 

(these) Nylh (being sown) Nyerdzm (the thorns) abwk (among) tybd (& they) Nwnhw 
(the word) atlm (who have heard) wemsd (those) Nwnh (are) Nwna 

19 

(of wealth) artwed (& the deception) yyewjw (this) anh (of world) amled (& the cares) aynrw 
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(are entering) Nlae (other) atynrxa (of desires) atgygrd (& the rest) akrsw 
(it becomes) aywh (fruit) arap (& without) aldw (the word) atlml (it) hl (choking) Nqnx 

20 

(these) Nylh (were sown) werdza (good) atbj (that in the ground) aerabd (& they) Nwnhw 
(& yield) Nybhyw (& receive) Nylbqmw (the word) atlm (who are hearing) Nyemsd (are they) Nwna 

(& a hundred-fold) aambw (& sixty-fold) Nytsbw (thirty-fold) Nytltb (fruit) arap 

21 

(under) tyxtd (a lamp) agrs (one brings) ata (neg.?) amld (to them) Nwhl (& He said) rmaw 
(not?) al (the bed) aore (under) tyxt (or) wa (to be put) Myottn (a basket) atao 

(should be put) Myottn (a lampstand) atrnm (upon) led (it) awh 
22 

(shall be revealed) algtn (that not) ald (that is covered) asjd (a thing) Mdm (for) ryg (there is not) tyl 
(shall be discovered) algtm (& not) alw (in secret) ayswjb (that is) awh (& nothing) alw 

23 

(let him hear) emsn (so that he may hear) emsnd (an ear) anda (to him) hl (is) tya (a man) sna (if) Na 
24 

(are hearing) Nyems (what) anm (Take heed) wzx (to them) Nwhl (& He said) rmaw 
(it is measured) lykttm (you are) Nwtna (measuring) Nylykmd (measure) atlyk (in that ) yhb (you) Nwtna 

(who hear) Nyemsd (to those) Nylyal (to you) Nwkl (& it is increased) Powttmw (to you) Nwkl 
25 

(& whoever) Nmw (to him) hl (it shall be given) bhytn (for) ryg (to him) hl (has) tyad (whoever) Nm 
(which he has) tyad (that) wh (also) Pa (to him) hl (has not) tyld 

(from him) hnm (shall be taken) lqtsn (it) hl 
26 

(the kingdom) atwklm (is) yh (thus) ankh (He) awh (& said) rmaw 
(a man) sna (like) Kya (of God) ahlad 

(in the ground) aerab (seed) aerz (who may cast) amrnd 
27 

(& the seed) aerzw (& by day) ammyabw (by night) ayllb (& arise) Mwqnw (& he shall sleep) Kmdnw 
(is aware) edy (not) al (he) wh (when) dk (& lengthens) Kranw (grows) abrn 

28 
(fruit) arapl (itself) hl (produces) aytym (for) ryg (the earth) aera 

(the ear) albs (& after it) hrtbw (the blade) aboe (shall be) awh (first) Mdqwlw 
(in the ear) albsb (the full) atylmsm (the wheat) atjx (but) Nyd (finally) tyrxa 

29 

(at once) adxm (the fruit) arap (but) Nyd (ripens) Nmsd (whenever) am 
(the harvest) adux (because has arrived) yjmd (the sickle) algm (comes) ayta 

30 

(the kingdom) atwklml (shall resemble) hymdn (what?) anml (& He said) rmaw 
(shall it be analogized) hyltmn (parable) altm (& in what?) anyabw (of God) ahlad 

31 
(that) yh (of mustard seed) aldrxd (it is) yh (a grain) atdrp (like) Kya 

(least) ayrwez (in the ground) aerab (it is sown) terdzad (which when) amd 
(the earth) aera (on) led (the grain seeds) anwerz (all of) Nwhlk (of) Nm (is) yh 

32 
(greater) abr (& becomes) aywhw (it comes up) aqlo (it is sown) terdzad (& when) amw 

(great) atbrwr (branches) akwo (& produces) adbew (small herbs) anwqry (all of them) Nwhlk (than) Nm 
(to perch) Nkst (the birds) atxrp (in its shade) hlljbd (shall be able) xkstd (so that) Kya 

 
33 

(speaking) llmm (these) Nylh (like) Kyad (in parables) altmb 
(parables) altm (with them) Nwhme (Yeshua) ewsy (was) awh 
(to hear) emsml (they were) wwh (able) Nyxksmd (such as) Kya 

34 
(with them) Nwhme (He was) awh (speaking) llmm (not) al (parables) altm (& without) aldw 
(expounded) qspm (& them) Nwhlw (between Him) yhwnyb (but) Nyd (to His disciples) yhwdymltl 

(all things) Mdmlk (He) awh 

35 
(day) amwy (in that) whb (to them) Nwhl (& He said) rmaw 

(to the other side) arbel (for us) Nl (let it pass over) rben (in the evening) asmrb 
36 

(in the ship) atnypob (as) dk (& brought Him) yhwrbdw (the crowd) asnkl (& they left) wqbsw 
(with them) Nwhme (were) ywh (there) tya (other) atynrxa (& boats) anypow (He was) wh 

37 

(& the wind) axwrw (great) atbr (a storm) alele (& there was) twhw 
(into the ship) atnypob (were) wwh (beating) Nylpn (& waves) allgw 

(to being filled) almttd (it was) twh (& close) abyrqw 
38 

(He was) awh (sleeping) Kmd (a pillow) aydob (on) le (Yeshua) ewsy (but) Nyd (He) wh 
(awakened Him) yhwmyqa (& they came) wtaw (of the ship) atnypod (in the stern) htrxb 

(our Master) Nbr (to Him) hl (& they were saying) Nyrmaw 
(we) Nnx (that are perishing) Nydbad (do you care?) Kl lyjb (not) al 

39 

(to the sea) amyl (& said) rmaw (the wind) axwrb (& rebuked) aakw (& He arose) Mqw 
(the wind) axwr (& stopped) tylsw (you) tna (shut up) rygz (stop) yls 

(great) abr (calm weather) axwn (& there was) awhw 
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40 

(are you) Nwtna (fearful) Nyntlwxd (Why?) anml (to them) Nwhl (& He said) rmaw 
(faith) atwnmyh (in you) Nwkb (is there not) tyl (& why?) anmlw (so) Nkh 

41 

(& saying) Nyrmaw (great) atbr (with fear) atlxd (& they were afraid) wlxdw 
(Who is?) wnm (to another) dxl (one) dx (they were) wwh 

(& the sea) amyw (that the wind) axwrd (This) anh (indeed) yk 
(Him) hl (are obeying) Nyemtsm 
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